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EN.Follow the manufacturer's assembly instructions, otherwise danger may occur. DE.Die Montage ist nach der vom Hersteller ausgearbeiteten Anleitung durchzufiihren -
andernfalls kénnen Gefahren auftreten. FR.L'installation doit &tre effectuée conformeément aux instructions établies par le fabricant - sinon il peut y avoir un danger. ES.EI
maontaje debe realizarse de acuerdo con las instrucciones del fabricante. De lo contrario, puede existir un peligro. PL.Montazu nalezy dokonac zgodnie z instrukcja opracowana
przez producenta — w przeciwnym wypadku moze wystapic niebezpieczenstwo. RU.MoHTax criegyeT BbINONHATE COMMAacHO WHCTPYKLMW, paspaboTaHHOW npou3soau Tenem.
HecoBniogeHue aToro npasuna MoXeT NpuBecTH K onacHoctd. CZ.Montaz provedte podle pokynl vyrobce, jinak miZe hrozit vznik nebezpeéi. SK.Monta2 by mala byt vykonana
v slilade s navodom, ktory vypracoval wyrobca - v opaénom pripade méZe déjst k nebezpecenstvu. HU.A telepitést a gyarto hasznalati Gtmutatoja alapjan hajtsa veégre -
ellenkezd esetben veszélyes helyzet alakulhat ki. BG.MoHTax®T TpabBa Aa ce W38 bplUM B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKLWATE Ha NPON3BOANTENSA — B NPOTUBEH cnyuail Moxe aa
Bb3HUKH e onacHa cuTyayus. TR.Kurulum iireticinin talimatlarina uygun sekilde gergeklestiriimelidir, aksi takdirde hasar olusabilir. PT.A montagem deve ser realizada de acordo
com as instrucdes do fabricante. Caso contrario, podera haver perigo. SL.MontaZo je treba izvesti v skladu z navodili proizvajalca = v nasprotnem primeru lahko pride do
nevarnosti. NL.V'oer montage uit volgens de instructies van de fabrikant, anders kunnen er gevaarlijke situaties ontstaan. SRB.MoH Taxy U3soguTH y cknagy ¢ ynyTcTBOM Koje
je npunpemno npoussofjau — y cynpoTHOM nocToju pu3uk og onacHocmi. RO.Instalarea trebuie efectuata conform instructiunilor producatorului - in caz contrar pot aparea
pericole. HR.Montazu izvodite u skladu s uputama koje je pripremio proizvodac — u suprotnom postoji rizik od opasnosti. SV.Fdlj tillverkarens monteringsanvisningar — annars
kan farorisker uppsta. IT.Esequire il montaggio nel rispetto delle istruzioni elaborate dal fabbricante - in caso contrario possono verificarsi situazioni di pericolo UA.MonTax cnig,
30iicHIOBaTK 3rigHO 3 iHeTpyKLUieto, pospoBneroto BupobHUKoM - B iHWOMY BUNaaKy moxe BUHUKHYTH Hebesneka. LV.UzstadiSana javeic saskana ar raZotaja instrukcijam, jo
pretéja gadijuma var rasties apdraudéjums. LT.Esequire il montaggio nel rispetto delle istruzioni elaborate dal fabbricante - in caso contrario possono verificarsi situazioni di
pericolo ET.Ohtude valtimiseks tuleb paigaldamisel jalgida tootja juhiseid. Fl.Asennus on suoritettava valmistajan laatiman ohjeen mukaisesti - ohjeen noudattamatta jattaminen
voi aiheuttaa vaaratilanteen.
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-PL-

WSKAZOWKI NA TEMAT PIELEGNACJI
MEBLA

Prosimy o stosowanie niw uwag w celu wtasciwej
pielegnacji mebli:
Do czyszczenia uzywacé czystej, suchej i miekkiej

tkaniny. Jesli meble wymagaja dokladniejszego
czyszczenia mozna ja lekko 2zwilzyé woda lub
srodkiem cZyszczacym przeznaczonym do

czyszczenia mebli, a nastepnie wytrze¢ czyszczone
elementy do sucha. Czesci metalowe i szklane czyscic
dostepnymi w handlu srodkami przeznaczonymi do
czyszczenia tego typu materialow zgodnie =z
umieszczona na nich instrukcja.

Nie uzywac srodkow zracych, szorujacych i innych o
nie wiadomym przeznaczeniu.

Srodki czyszczace musza mie¢ wyrazne
oznakowanie Ze s3a przeznaczone do czyszczenia
mebli.

UWAGA!! Elementy w wysokim polysku, z ktorych
usunieto folie ochronna mozna czyscic i uzytkowac
dopiero po uptywie 72 godzin.

-RU- HHCTPYKUWMA MO YXOAOY 3A MEBENLIO
Cnepyer npuaepxmeaTsCA HuXenpuseaeHHoil
MHCTPYKLIMK No Hagn exallemy yxogy 3a mebensio:
[na 4ucTKU MCNonb30BaThe YNCTYHO, CYXYIO M MSArKYI
TkaHb. Ecnu mebene Tpebyer Donee TwaTentHoit
YWUCTKW, TKAHb MOMHO cnerka cMOYMTb BOAOA Wi
YNCTALUM cpeAcTEOM, NpeaHa3zHadveH HbIM NS YUCTKI
meGenn, W ganee BoiTepeTe o4WLiaemble 3NeMeEHTHI
Aocyxa. MeTannuyeckne U CTEKNAHHbIE 4acTW
YACTUTE OOCTYNHBIMM B Npogaxe cpeicTBamu,
npegHasHadYeHHbIMA ANA YUCTKW MaTepuanos 3Toro
TNa, B COOTEBETCTBAM C pasMeljeHHOM Ha Hux
WHC TPYKL e,

He ucnonssosaTte abpasvBHble, XecTKile cpelcTsa, a
TaloKe Apyrie ¢ Helssec THeIM NpedHasHavyeHuem.
Yucrawme cpeactea AoSDKHLI MMETh  YeTkoe
oBo3HavyeHWe 0 TOM, YTO OHMW NMpegHasHavYeHb! ANA
YUCTKK MeBenu.

BHMMAHUE!!! T@naHuesble aneMeHTbl, C KOTOPbIX
CHATa 3alyUTHAA NNedKka, MOKHO YUCTUTE =
McnonL3oBaTh TONLKO Yepes 72 Yaca.

POKYNY OHLEDNE PECE O
NABYTEK

-7 =

Prosime o dodrzovani nize uvedenych poznamek pro
spravnou péci o nabytek:
K ¢isténi pouzivejte Cisty, suchy a mékky hadfik.
Pokud nabytek vyZaduje dikladngsi &isténi, lze ho
lehce navihéit vodou nebo Ccisticim pfipravkem
uréenym k GiSténi nabytku a nasledné& wytfit Cisténe
dily do sucha. Kovoveé a sklenéné ¢asti Cistéte na trhu
dostupnymi pfipravky uréenymi k ¢isténi tohoto typu
materialli shodn& s na nich umisténym navodem.
NepouZivejte Ziravé, brusné a jiné pfipravky s
neurgitym urcenim.
Cistici pfipravky musi mit jasné oznaceni, Ze jsou
urceny k cisténi nabytku.
POZOR!!! Prvky ve vysokém lesku, z nichz byla
odstranéna ochranna folie, 1ze ¢istit a pouZivat teprve
po uplynuti 72 hodin.
- SK- POKYNY OHLADOM STAROSTLIVOSTI

O NABYTOK
Prosime o dodrZzovanie nizie uvedenych poznamok
pre spravnu starostlivost o nabytok:
na Cistenie pouZivajte Gistd, suchd a makkia handricku.

Pokial nabytok vyZaduje dékladnejSie Gistenie, moZno
ho lahko navlihéit vodou alebo Eistiacim pripravkom
uréenym na Ccistenie nabytku a nasledne wytriet
cistené diely do sucha. Kovové a sklenené casti Cistite
na trhu dostupnymi pripravkami uréenymi na Gistenie
tohto typu materidlov zhodne s na nich umiestnenym
navodom.

NepouZivajte Zieravé, brisne a iné pripravky s
neurgitym urenim.

Cistiace pripravky musia mat’ jasné oznacenie, Ze
st urcené na cistenie nabytku.

POZOR!! Prvky vo vysokom lesku, z ktorych bola
odstranena ochranna folia, moZno Eistit a pouZivat az
po uplynuti 72 hodin.

-EN- GUIDELINES FOR FURNITURE CARE
Please follow the below specified remarks in order to
properly take care of your furniture:

A clean dry soft fabric must be used for cleaning. If the
furniture requires thorough cleaning, then you can
slightly moistened it with water or cleaning agent
designed for furniture cleaning, and subsequently the
cleaned elements must be wiped until they're dry.
Metal and glass paris must be cleaned using
commercialy available cleaning agents designed for
cleaning of this type of materials, in accordance with
the included instructions.

Do not use corrosive agents, scouring agents and
other agents if their intended use is unknown.

The cleaning agents must have clear marking that
they are intended for cleaning fumiture.
WARNING!!! High gloss elements, from which the
protective foil was removed, may be cleaned and used
only after 72 hours.

ABUTOR APOLASAVAL
KAPCSOLATOS TANACSOK

-HU-

Kerjiik, hogy a lent leirt tanacsokat tartsa szem eldtt a
bltor apolasanal:

A tisztitashoz csakis puha, szdraz és tiszta ruhat
szabad hasznalni. Ha a bltor alaposabb tisztitast
igényel, akkor a ruhat vizzel illetve bltor tisztitasara
hasznalatos tisztitoszerrel meg lehet nedvesiteni,
majd pedig a ftisztitott bltorelemeket szarazra kell
tordlni. A fém és (veg elemeket a szakiizletekben
kaphatd, erre a célra vald tiszlitdszerekkel kell
tisztitani, a tisztitszer csomagolasan elhelyezett
utasitasoknak megfelelden.

Ne hasznaljon maré illetve slrold hatasid, valamint
olyan tisztitdszereket, melyek rendeltetése ismeretlen.
A tisztitoszereken fel kell hogy legyen tiintetve,
hogy ezek butorok tisztitasara valok.

FIGYELEM!!! A magasfényil elemeket, amelyekrdl el
lett tavolitva a véddfolia, csak 72 dra elteltével szabad
hasznalni és tisztitani.

- DE- HINWEISE ZUR MOBELPFLEGE
Beachten Sie bitte unsere Hinweise zur richtigen
Mdbelpflege:

Verwenden Sie bei der Reinigung ein sauberes,
trockenes und weiches Tuch. Wenn lhre Méobel einer
grindlichen Reinigung bedirfen, kinnen Sie das Tuch
mit etwas Wasser oder Mdbelreinigungsmittel
befeuchten und anschlieBend die gereinigten
Elemente trocknen. Metall- und Glasteile reinigen Sie
am besten mit den handelsiiblichen Metall- und
Glasreinigern nach den auf ihnen befindlichen
Pilegeanweisungen.

Verwenden Sie keinesfalls atzende, scheuernde und
andere Mittel, deren Wirkung Sie nicht kennen.

Die Reinigungsmittel miissen einen klaren Hinweis
tragen, dass sie zur Mébelpflege geeignet sind.
ACHTUNG!! Hochglanzelemente, von denen die
Schutzfolie entfernt wurde, dirfen erst nach 72
Stunden gereinigt und verwendet werden.

-BG- CBEETHW 3A TFPUKA HA MEBENWTE

Mons, wsnonseaiTe chnegHute Genewan  3a
npaBunHaTa rpuxa Ha mebenu:

3a nouwicTEaHe W3Non3BaiiTe udcTa, cyXxa W MeKa
kbpna. Ako wmebennTe  W3WUCKBAT  MpeUUsHo
nouncTBaHe, TA Moxe Aa Gbde Neko HaBnawHeHa c
Bogda Wnu Npenapar, NpegHasHaJyeH 3a NoyicTBaHe Ha
mebGenu, a cren ToBa W3GbplueTe noyncTBaHWTe
enemMeHTH go cyxo. MeTanHM M CTBKIEHM YacTw
nouynucTBailTe ¢ LOOCTBOHM TbProBCcKW — CpedcTEa,
npegHasHayeHWw 3a TO3W TAN maTepuani B
CboTBETCTBME C UHCTPYKUMMTE, NOCTaBEHU BBPXY TAX.
He w3nonssaiiTe passxgaliu, abpasuBHu W Opyru
cpecTBa ¢ HeM3BeCTHO NpeaHasHaJeHme.

MouncTBallM cpefacTBa TpADBa Aa MMaT AcHa

MHOMKaUKMA, Ye Te ca nNpegHasHa4YeHn 3a
no4ncTeaHe Ha meGenu.
BHUMAHMUE!!! EnemeHTd ¢ rnavy, or KouTo

sauuTtHoTo conuo 6Be npemaxHato, Mowe ga ce

noyncTea W Non3Ba eaUHCTBEHO cneq 72 yaca.

-FR- CONSEILS CONCERNANT L’ENTRETIEN
DU MEUBLE

Nous vous prions de suivre les conseils ci-dessous
pour un entretien correct des meubles :

Utilisez un chiffon doux, propre et sec pour le
nettoyage. Si les meubles nécessitent un nettoyage
plus précis, on pourra humidifier légérement le chiffon
avec de I'eau ou avec un produit de nettoyage adapte
aux meubles et ensuite frotter les surfaces jusgu'au
séchage. Nettoyez les parties metalliques et vitrées
avec des produits disponibles sur le marche et
adaptés au nettoyage de ces matériaux conformément
aux instructions des produits.

N'utilisez pas de produits corrosifs,
inconnus.

Les produits de nettoyages doivent clairement
indiquer qu’ils sont adaptés au nettoyage des
meubles.

ATTENTION !!! Les élements trés brillants dont le
film de protection a été retiré ne peuvent éire nettoyés
et utilisés qu'aprés un délai de 72 heures.

abrasifs ou

-TR- MOBILYA BAKIMI ONERILERI
Mobilyanin dogru bakimi igin liitfen asagidaki énerilere
uyunuz. Temizlemek igin, temiz, kuru, yumusak bir bez
kullanin. Mobilyanin daha ayrintili temizlenm esi
gerektigi taktirde bezi suyla hafifge 1slatin veya
mobilya temizligi icin 6zel deterjani kullanin, ardindan
temizlenmis yiizeylen kuruyana kadar silin. Metal ve
cam pargalar iizerine yerlestirilmis talimatlarina uygun
olarak bu tir yizeyleri temizlemek igin

kullanilan piyasadaki mevcut temizlik maddeleriyle
temizleyin.

Asindirici, paslandinci ve amaci bilinmeyen maddeleri
kullanmayin.

Temizlik driinleninin mobilya temizligi igin
uygunluk isareti bulunmasi gerekir.

DIKKAT!!! Koruyucu filmi kaldirilmis parak yiizeyler,
72 saat gegtikten sonra temizlenebilir ve kullanilabilir.
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-ES- CONSEJOS DE MANTENIMIENTO DE

MUEBLES

Por favor, para un correcto mantenimiento de los
muebles, siga las instrucciones que se mencionan a
continuacion:
Para la limpieza, utilizar un pafio limpio, seco y suave.
Si los muebles requieren una limpieza mas profunda,
se puede humedecerlo ligeramente con agua o con un
producto de limpieza para muebles y, después, secar
los elementos limpiados. Para las partes metalicas o
de vidrio, utilizar productos comerciales de limpieza
destinados a este tipo de materiales, de acuerdo con
las instrucciones colocadas sobre el embalaje.
No utilizar productos corrosivos, abrasivos y ofros
productos de destinacién desconocida.
Es necesario que los productos de limpieza
posean una informacion clara que sirven para
limpiar muebles.
jii ATENCION !!! Los elementos en alto brillo de los
que fue retirada la pelicula de proteccién se pueden
limpiar s6lo después de 72 horas.
-P- INSTRUCOES DE MANUTENCAOQ DE
MOVEIS

Por favor, para a manutengdo correta dos maveis,
siga as instrugdes indicadas abaixo:
Para a limpeza, utilize um pano limpo, seco e suave.
Caso ©0s moveis requeiram uma limpeza mais
profunda, pode-se humedecé-lo levemente com Agua
ou com um produto de limpeza para moveis e, em
seguida, secar os elementos limpos. Para as pegas
metalicas e de vidro, utilizar produtos comerciais de
limpeza destinados a este tipo de materiais, em
conformidade com as instrugdes colocadas sobre sua
embalagem.
Nao utilizar produtos corrosivos, abrasivos e outros
produtos de destinagio desconhecida.
E necessarioc que os produtos de limpeza
possuam uma informacao clara que servem para
limpar moveis.
ATENCAO ! Os elementos em alto brilho de que foi
retirada a pelicula de protegédo, podem ser limpos e
utilizados apenas depois de 72 horas.
- SLO- NAVODILA GLEDE VZDRZEVANJA
POHISTVA

Prosimo, da pri vzdrZzevanju pohistva upostevate
spodnja navodila in opozorila:
Za tistenje uporabljajte isto, suho in mehko krpo. Ce
je potrebno temeljitejSe ¢iScenje pohistva, lahko krpo
rahlo navlaZite z vodo ali tekoCim Eistinim sredstvom,
namenjenim 2za C¢iS€enje pohiStva, nato je treba
Ciséene elemente obrisati do suhega. Kovinske in
steklene dele Cistite s Eistilnimi sredstvi, nam enjenimi
za Cistenje te vrste materialov, ki so na voljo v
trgovinah; ta sredstva uporabljgjite skladno s
prilozenimi navodili proizvajalcev.
Ne uporabljajte jedkih, abrazivnih sredstev in podobnih
sredstev, katerih namembnost ni opredeljena

Cistilna sredstva, ki jih uporabljate, morajo imeti
jasno oznacbo, da so namenjena za ciScenje
pohistva.
POZOR!!! Elemente visckega sijaja, s katerih je bila
odstranjena zaS¢itna folija, je dovoljenc d&istiti in
uporabljati Sele po preteku 72 ur.
- NL- RICHTSNOEREN INZAKE
MEUBELVERZORGING

Let u met het oog op een juiste meubelverzorging aub
op het onderstaande:

Maakt u bij het reinigen gebriik van een schone,
droge en lichte stof. Als de meubels grondiger moeten
worden schoongemaakt, dan mag deze stof licht
worden bevochtigd met water  of een
schoonmaakmiddel dat is bestemd wvoor de
meubelreiniging, en dienen de gereinigde onderdelen
vervolgens te worden drooggeveegd. Metalen en
glazen delen dienen wvolgens de bijgevoegde
aanwijzing te worden gereinigd met in de handel
verkrijgbare schoonmaakmidelen voor dit soort
materialen.

Maak geen gebruik van bijtende, schurende en andere
middelen waarvan de bestemming niet bekend is.

Op de schoonmaakmiddelen moet duidelijk
worden vermeld dat deze bestemd zijn wvoor
meubelreiniging.

OPGELET!!! Sterk glanzende onderdelen waarvan de
folie is afgehaald, mogen pas worden gereinigd en in
gebruik genomen na afloop van 72 uur.

- SRB- UPUTSTVA U OBLASTI

ODRZAVANJA NAMESTAJA

Molimo primenjivati dole navedene primedbe radi
pravilnog odrZavanja namestaja:
Za ciscenje koristiti ¢istu, suvu i meku tkaninu. Ukoliko
namestaj zahteva tacéno EiScenje moZe se nju lako
ovlaZiti vodom ili €istilnim sredstvom namenjenom za
¢iscenje namestaja, a zatim obrisati na suvo fiscene
elemente. Metalne i staklene delove Gistiti sredstvima
koja su pristupna u trgovini i namenjena su za ciScenje
toga tipa materijala, saglasno sa uputstvom koje je
smesteno na njima.
Ne koristiti ribajucih i nagrizajucih sredstava, niti
drugih sredstava nepoznate namene.
Cistilna sredstva treba da imaju izrazito oznacenje,
da su namenjena za ciScenje namestaja.
NAPOMENA!! Elementi pdlitirani, sa visokim
odsjajem, iz kojih je uklonjena zastitna folija, mogu se
Gistiti i koristiti tek nakon isteka 72 satova.
-RO- INDICATII PENTRU iNGRIJIREA
MOBILIE RULUI

Va rugam sa aplicati indicatile de mai jos pentru
ingrijirea adecvata a mobilierului:

Pentru curatarea mobilierului folositi o campa curata,
uscati, moale. in cazul in care mobilierul nevoie de o
curatare mai amanuntita, carpa poate fi umezita usor
cu apa sau detergent proiectat pentru curatat mobila,
apoi vor fi sterse cu ea elementele curatate pana vorfi
complet uscate. Piesele de metal side sticla trebuie
curatate cu agenti de curatare disponibili in comert
alocati pentru curatarea materialelor de acest tip in
conformitate cu instructiunile furnizate pe materialele
respective.

Nu folositi substante corozive, abrazive si alte
substante ale caror scop si mod de folosire este
necunoscut.

Substantele de curatare trebuie sa aiba o
etichetarea vizibil din care sa rezulte ca sunt
destinate curatarii mobilierului.

ATENTIE!! Elementele cu grad ridicat de stralucire,
de pe care a fost indepartata folia de protectie pot fi
curatate si utilizate numai dupa 72 de ore.

-HR- POSTOVANI

Malimo da se pridrZavate navedenih napomena u cilju
pravilne njege namjestaja:

Za tiscenje korstite Gistu, suhu i mekanu krpu. Ako
namjestaj zahtjeva detalnije ¢iS¢enje, krpa se moze
lagano natopiti vodom ili sredstvom namjenjenim za
¢iscenje namjestaja te kasnije treba obrisati elemente
da budu suhi. Metalne i staklene djelove CEistiti
dostupnim u prodaji sredstvima namjenjenim za takve
materijale, u skladu sa uputima.

Sredstva za ciscenje moraju imati jasnu oznaku
namjene za negu namjestaja.

PAZNJA!! Elemente sa visokim sjglem sa kgjih je
skinuta zastitna folija smijete Gistiti tek 72 ¢asa nakon
uklanjanja folije.

-8 ANVISNINGAR AVSEENDE
MOBELSKOTSEL

Vanligen fdlj nedanstaende rad for korrekt

mdbelskdtsel:

Till rengdring anvand ren, torr och mjuk trasa. Om
mdblerna kraver grundligare rengdring kan den vara
|att fuktad med vatten eller rengbringsmedel som &r
avsett for mobler, darefter torka torrt de rengjorda
delarna. Metalldelar och glas rengdrs med tillgéngliga i
handeln medel som &r avsedda for dessa material i
enlighet med produktinstruktioner.
Anvand inte fratande rengdringsmedel, skurmedel
eller andra rengdringsmedel med oként andamal.
Rengoringsmedel maste ha tydlig markning att de
far anvéandas till rengdring av mébler.
OBS!!! Element i hbgglans dar skyddsfolien har
avlagsnats kan rengdras forst efter 72 timmar.
-1- INFORMAZIONI SULLA TEMATICA
DELLA PULIZIA DEI MOBILI

Preghiamo di prestare la massima atienzione nella
pulizia dei mobili.

Per la pulizia usa un panno pulito, asciutto e morbido.
Se ai mobili serve una pulizia dettagliata si pud
bagnardo con un po dacqua oppure con un
detergente adatto alla pulizia dei mobili, e poi
asciugari. Le parti metalliche o di vetro si puliscono
con dei detergenti presenti in commercio adatti alla

pulizia di questo tipo di materiali secondo le istruzioni
a loro allegate.

Non usare detergenti corrosivi, abrasivi e altri con
destinazione sconosciuta.

| prodotti per la pulizia devono recare una chiara
indicazione che sono destinati per la pulizia dei mobili.
ATTENZIONE !l! Gli elementi al alta lucidita, talta la
pellicola protettiva possono essere puliti solo passate
72 ore.
- UKR - IHCTPYKUIA 3 gornagy 3A

MEBENAMA

Cnip, poTpUMyBaTACA HUWUeHaBedeHo! HCTPYKUIT 3
HanexHoro gornagy 3a mednamu:

Ons 4aCTKU BUKOPUCTOBYBATH UMCTY, CyXy Ta M'AKy
TKaHuHy. FHAialo wmeBni BUmaralTe peTenbHilol
UUCTKW, TKAHWHY MOMHA 3nerka 3MounTW y sogi abo
Mutodomy 3acobi, npusHadeHomy ons yucTku Mebnis, i
fani BATEPTH eneMeHTH, AKi O4MLLaOTBCA, HAacyxo.
MeTaniudi Ta CKMAHI YacTAHW UWCTATH HaRBHUMU Y
npogaxy 3acobami, nNpU3HadYeHUMU ONA  YUCTKW
maTepianie UuUboro TuNy, Yy BignosigHocTi Ao
po3MillleH ol Ha HUX IHCTRYKUIT.

He BukopucToByBaT abpasuBHi, xopcTk 3acobu, a
TaKOHC iHLLI 3 HeBiAoMUM NPH3HaAYEHHAM.

Mutodi 3acobn NOBMHHI MaTK YiTKY NpPUMITKY npo
Te, Lo BOHM NpU3HaYeHi ANA Y4 cTk mebnis.
YBATA!!! MsAHues eneMeHTH, 3 AKNX 3HATA 3aXuUcHa
nnieka, MoOMHa YACTUTH Ta BUKOPUCTOBYBATWU nulle
Jyepes 72 rogyHu.

-LT- BALDY KONSERVAVIMO NURODY MAI
Prasome naudotis Zemiau nurodytais patarimais, kad
josu baldai bty tinkamai konservuati:

Prasome valyti Svaru, sausu ir mink$tu audiniu. Jeigu
yra reikalas, galima sudrékinti audini vandeniu arba
baldy walikliu ir kruop§€ia nusausinti. Metalines ir
stiklines dalis valyti naudojant tam tinkamus valiklius,
pagal pakuotés lapelyje nurodytas instrukcijas.
Nenaudoti stipriu, $veitimo valikliy.

Valiklis turi buti pazymétas, kad yra tinkamas
baldy valymui.

DEMESIO!!! Blizgangios detalés gali bati valomi po
72 valandu nuo apsauginio vokelio pagalinimo.

V- NORADIJUMI PAR MEBELU KOPSANU
Ladzu, ievérojiet turpmak sniegtos noradijumus par
pareizu mebelu kopsanu:

Tirisanai izmantot firu, sausu un mikstu audumu. Ja
meébelém ir nepiecieSama pamatiga tiridana, to var
viegli samitrinat ar odeni vai firisanas [idzekli, kas
paredzéts meébelu iIriSanai, un péc tam noslaucit
firamas virsmas ar sausu lupatu. Metala un stikla
dalas tirt ar komerciali pieejamiem lidzekliem, kas
paredzéti $ada veida materialu firiSanai atbilstosi tiem
pievienotajai instrukcijai.

MNeizmantot kodigus, abrazivus vai citus lidzeklus ar
nezinamu iedarbibu.

Uz tirisanas lidzekliem jabdt skaidrai noradei, ka
tie ir paredzéti mébe|u tirisanai.

UZMANIBU!!! Spidigus elementus, no kuriem tika
nonemta aizsargpléve, var firit un lietot tikai pec 72
stundam.
-EST- MOOBLIHOOLDUSE LISA

Palume pbdrata erilist tAhelepanu nbuetekohaseks
maodbli hoolduseks:

Puhastamiseks kasutage puhast, kuiva ja pehmet
lappi. Kui modbel vajab pohjalikumat puhastamist,
voib seda kergelt vee vii madbli puhastamiseks
méeldud vahendiga niisutada ja seejarel plhkida
puhastatud elemendid. Metallosad ja klaas puhastada
vastavate milgil olevate vahenditega vastavalt nendel
olevatele juhistele.

Mitte kasutada sodvitavaid, abrasiivseid ja teisi, mitte
selleks kasutatavaid vahendeid.

Puhastusvahenditel peab olema selge marge, et
need on méeldud méobli puhastamiseks.
TAHELEPANU!!! Kdrglaikega elemendid, millelt
kaitsekile on eemaldatud voib puhastada alles peale
72 tundi.
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